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I

(Actes dont la publication est une condition de leur applicabilité)

REGLEMENT (CEE) N° 1080/72 DE LA COMMISSION
du 26 mai 1972

fixant les prélèvements applicables aux céréales, aux farines et aux gruaux et semoules
de froment ou de seigle

eu connaissance , conduit à modifier les prélèvements
actuellement en vigueur comme il est indiqué à
l' annexe du présent règlement,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

LA COMMISSION DES COMMUNAUTES

EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne ,
vu le règlement n° 120/67/CEE du Conseil , du 13
juin 1967 , portant organisation commune des
marchés dans le secteur des céréales H , modifié en
dernier lieu par le règlement (CEE) n0 2727/71 ( 2 ),
et notamment son article 13 paragraphe 5 ,
considérant que les prélèvements applicables à
l' importation des céréales, des farines de blé et de
seigle et des gruaux et semoules de blé ont été fixés
par le règlement (CEE) n0 1679/71 ( 3 ) et tous les
règlements ultérieurs qui l'ont modifié ;
considérant que l' application des modalités rappelées
dans le règlement (CEE) n0 1679 /71 aux prix
d'offre et aux cours de ce jour dont la Commission a

Les prélèvements à percevoir à l' importation des
produits visés à l'article 1 er sous a), b ) et c ) du
règlement n° 120/67/CEE sont fixés au tableau en
annexe .

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 27 mai
1972 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre .

Fait à Bruxelles, le 26 mai 1972.
Par la Commission

Le vice-président
Carlo SCARASCIA MUGNOZZA

(!) JO n» 117 du 19 . 6. 1967, p . 2269/67.
( 2 ) JO no I. 282 du 23 . 12 . 1971 , p . 8 .
( 3 ) JO no L 172 du 31 . 7 . 1971 , p . 61 .
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ANNEXE

du règlement de la Commission, du 26 mai 1972, fixant les prélèvements applicables
aux céréales, aux farines et aux gruaux et semoules de froment ou de seigle

Numéro du Unités
tarif douanier Désignation de la marchandise de compte
commun par tonne

10.01 A Froment tendre et méteil 65,91
10.01 B Froment dur 72,32 m
10.02 Seigle 58,68 (6 )
10.03 Orge 52,00
10.04 Avoine 55,63
10.05 A Maïs hybride destiné à l'ensemen­

cement 47,11 (*)(»)(*)
10.05 B autre maïs 47,11 (3)( 4 )
10.07 A Sarrasin 7,86
10.07 B Millet 33,12
10.07 C Graines de sorgho 47,49
10.07 D autres céréales 0 (5 )
11.01 A Farine de froment (blé)

et de méteil 108,46
11.01 B Farine de seigle 92,64
11.02 Ala Gruaux et semoules de froment

(blé dur) 121,64
11.02 Alb Gruaux et semoules de froment

( blé tendre) 116,07

( J ) Pour le froment dur, originaire du Maroc et transporté directement de ce
pays dans la Communauté , le prélèvement est diminué de 0,50 UC/t .

(2 ) Au plus 4 % de valeur en douane .
( 3 ) Pour le maïs originaire des EAMA ou des PTOM, importé dans les départe­
ments d' outre-mer de la République française , le prélèvement est diminué de
6 UC/t .

(4 ) Pour le maïs originaire de Tanzanie , d'Ouganda et du Kenya , le prélèvement à
l' importation dans la Communauté est diminué de 1,00 UC/t .

( 5) Pour le froment et l'alpiste produits en Turquie et directement transportés
de ce pays dans la Communauté, le prélèvement est diminué de 0,50 UC/t .

(•) Le prélèvement perçu à l' importation de seigle produit en Turquie et direc­
tement transporté de ce pays dans la Communauté est défini par les règle­
ments (CEE) n° 1234/71 du Conseil et n0 2019/71 de la Commission .
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RÈGLEMENT (CEE) N° 1081/72 DE LA COMMISSION
du 26 mai 1972

fixant les primes s'ajoutant aux prélèvements pour les céréales et le malt

aux prélèvements actuellement en vigueur doivent
être modifiées conformément aux tableaux annexés
au présent règlement,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 120/67/CEE du Conseil , du 13
juin 1967, portant organisation commune des
marchés dans le secteur des céréales ( 1 ), modifié en
dernier lieu par le règlement (CEE) n° 2727/71 ( 2 ),
et notamment son article 15 paragraphe 6 ,

considérant que les primes s' ajoutant aux prélève­
ments pour les céréales et le malt ont été fixées par le
règlement (CEE) n0 1680/71 ( 3 ) et tous les
règlements ultérieurs qui l'ont modifié ;

considérant que, en fonction des prix caf et des prix
caf d'achat à terme de ce jour, les primes s'ajoutant

Le barème des primes qui s' ajoutent aux prélève­
ments fixés à l'avance pour les importations de
céréales et de malt, visé à l' article 15 du règlement
n0 120/67/CEE, est fixé comme indiqué aux
tableaux annexés au présent règlement .

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 27 mai
1972 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre .

Fait à Bruxelles , le 26 mai 1972 .

Par la Commission

Le vice-président
Carlo SCARASCIA MUGNOZZA

(M JO n° 117 du 19 . 6. 1967, p. 2269/67 .
( 2) JO n« L 282 du 23 . 12 . 1971 , p . 8 .
(3) JO n0 L 172 du 31 . 7 . 1971 , p . 63 .
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ANNEXE

du règlement de la Commission, du 26 mai 1972, fixant les primes s 'ajoutant aux
prélèvements pour les céréales et le malt

A. Céréales f1)

(UC / tonné)

Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation de la marchandise
Courant

5

1er term.
6

2e term .
7

3e term .
8

10.01 A Froment tendre et méteil 0 0,43 0,43 0,77
10.01 B Froment dur 0 0,70 0,70 0

10.02 Seigle 0 0 0 n

10.03 Orge 0 0 0 1,20
10.04 Avoine 0 0 0 0

10.05 A Maïs hybride destiné à l'ensemen­ 0 0 0 0
cement

10.05 B autre maïs 0 0 0 0

10.07 A Sarrasin 0 0 0 0

10.07 B Millet 0 0 0 0

10.07 C Graines de sorgho 0 1,84 1,84 1,75
10.07 D Non dénommés 0 0 0 0

(') La duree de validité du certificat est limitée à 30 jours , conformément au règlement (CEE) n° 2196/71 (JO n° L 231 du
14 . 10 . 1971 , p. 28).

B. Malt

(UC I 100 kg)

Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation de la marchandise
Courant

5
1er term.

6
2e term.

7
3e term.

8
4e term.

9

11.07 A I (a ) Malt de froment (blé), non torré­
fié, présenté sous forme de farine

r, 0,077 0,077 0,137 0,137

11.07 AI (b) Malt de froment (blé), non torré­
fié, présenté autrement que sous
forme de farine

0 0,057 0,057 0,102 0,102

11.07 A II (a) Malt autre que de froment (blé),
non torréfié , présenté sous for­
me de farine

0 0 ■ 0 0,214 0,214

11.07 A II (b ) Malt autre que de froment (blé),
non torréfié, présenté autrement
que sous forme de farine

0 0 0 0,160 0,160

11.07 B Malt torréfié 0 0 0 0,186 0,186
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RÈGLEMENT (CEE) N° 1082/72 DE LA COMMISSION
du 26 mai 1972

modifiant le correctif applicable à la restitution pour les céréales

est nécessaire de modifier le correctif applicable à la
restitution pour les céréales, actuellement en vigueur,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n0 120/67/CEE du Conseil , du 13
juin 1967, portant organisation commune des
marchés dans le secteur des céréales (*), modifié en
dernier lieu par le règlement (CEE) n0 2727/71 ( 2 ),
et notamment son article 16 paragraphe 2 quatrième
alinéa deuxième phrase,

considérant que le correctif applicable à la restitution
pour les céréales a été fixé par le règlement (CEE)
n0 1068/72 (3 ) ;

considérant que, en fonction des prix caf et des prix
caf d'achat à terme de ce jour et compte tenu de
l'évolution prévisible du marché pour le blé tendre, il

Le correctif applicable aux restitutions fixées a
l'avance pour les exportations de céréales, visé à
l' article 16 paragraphe 4 du règlement n° 120/67/
CEE, est modifié conformément au tableau annexé
au présent règlement.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 27 mai
1972 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait a Bruxelles, le 26 mai 1972.
Par la Commission

Le vice-président
Carlo SCARASCIA MUGNOZZA

(*) TO no 117 du 19. 6. 1967, p . 2269/67.
f 2 ) JO n« L 282 du 23 . 12 . 1971 , p . 8 .
( 3) JO no L 121 du 26. 5 . 1972, p . 5 .

ANNEXE

du règlement de la Commission, du 26 mai 1972, modifiant le correctif applicable à la
restitution pour les céréales

(UC / tonne)

Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation de la marchandise
Courant

5

1er term .
6

2e term .
7

3e term .
8

10,01 A Froment tendre et méteil 0 0 0 0

10.01 B Froment dur 0 0 0 0

10.02 Seigle 0 0 0 0
10.03 Orge 0 0 0 0
10.04 Avoine 0 0 0 0
10.05 B autre maïs 0 0 0 0
10.07 B Millet 0 0 0 0
10.07 C Graines de sorgho 0 0 0 0
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RÈGLEMENT (CEE) N° 1083/72 DE LA COMMISSION
du 26 mai 1972

fixant les prélèvements à l'importation pour le sucre blanc et le sucre brut

données dont la Commission dispose actuellement
conduit à modifier les prélèvements actuellement en
vigueur comme il est indiqué à l'annexe du présent
règlement,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n0 1009/67/CEE du Conseil , du 18
décembre 1967, portant organisation commune des
marchés dans le secteur du sucre ( 1 ), modifié en
dernier lieu par le règlement (CEE) n0 607/72 ( 2 ),
et notamment son article 14 paragraphe 7,

considérant que les prélèvements applicables à
l'importation de sucre blanc et de sucre brut ont été
fixés par le règlement (CEE) n0 1387/71 ( 3 ) et tous
les règlements ultérieurs qui l'ont modifié ;

considérant que l'application des règles et modalités
rappelées dans le règlement (CEE) n° 1387/71 aux

Les prélèvements visés à l'article 14 paragraphe 1 du
règlement n0 1009/67/CEE sont, pour le sucre brut
de la qualité type et le sucre blanc, fixés comme
indiqué à l'annexe du présent règlement.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 27 mai
1972.

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles , le 26 mai 1972 .
Par la Commission

Le vice-président
Carlo SCARASCIA MUGNOZZA

(*) JO no 308 du 18 . 12 . 1967, p. 1 .
H JO no L 75 du 28 . 3 . 1972, p . 4 .
(3) JO no L 145 du 1 . 7. 1971 , p . 37 .

ANNEXE

( UC / 100 kg)

Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation de la marchandise Montant
du prélèvement

17.01 Sucres de betterave et de canne, à l'état solide :
A. dénaturés :

I. sucre blanc 8,24

II . sucre brut 7,13 i 1 )

B. non dénaturés :

I. sucre blanc 8,24
II . sucre brut 7,13 (*)

i 1 ) Le présent montant est applicable au sucre brut d'un rendement de 92 %. Si le rendement du sucre brut
importé s'écarte de 92 °/o , le montant du prélèvement applicable est calculé conformément aux dispositions
de l' article 2 du règlement (CEE) n° 837/68 .
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RÈGLEMENT (CEE) N° 1084/72 DE LA COMMISSION
du 26 mai 1972

fixant les prélèvements dans le secteur de l'huile d'olive

d'olive du Maroc (7 ), modifié par le règlement
(CEE) n° 2277/71 , et notamment son article 5 ,

considérant que les prélèvements applicables dans le
secteur de l'huile d'olive ont été fixés par le
règlement (CEE) n° 1043/72 ( 8 ) ;

considérant que l'application des règles et modalités
rappelées dans le règlement (CEE) n° 1043/72 aux
prix d'offre dont la Commission a eu connaissance
conduit à modifier les prélèvements actuellement en
vigueur comme indiqué au tableau annexé au present
règlement,

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 136/66/CEE du Conseil , du 22
septembre 1966, portant établissement d'une organi­
sation commune des marchés dans le secteur des
matières grasses (*), modifié en dernier lieu par le
règlement (CEE) n° 2727/71 ( 2 ), et notamment son
article 13 paragraphe 4,

vu le règlement n° 162/66/CEE du Conseil , du 27
octobre 1966, relatif aux échanges de matières
grasses entre la Communauté et la Grèce ( 3 ), et
notamment son article 3 paragraphe 4 et son
article 9 ,

vu le règlement (CEE) n0 443/72 du Conseil , du 29
février 1972, relatif aux prélèvements applicables à
l'huile d'olive ayant subi un processus de raffinage,
ainsi qu'à certains produits contenant de l'huile d'o­
live ( 4 ), et notamment son article 9 ,

vu le règlement (CEE) n° 2165/70 du Conseil , du 27
octobre 1970, relatif aux importations des huiles
d'olive de Tunisie (5 ), modifié par le règlement
(CEE ) n0 2277/71 ( 6 ), et notamment son article 5 ,

vu le règlement (CEE) n0 463 /71 du Conseil , du
1 er mars 1971 , relatif aux importations des huiles

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT REGLEMENT :

Article premier

Les prélèvements visés à l'article 13 du règlement n0
136/66/CEE, à l' article 3 du règlement n° 162/66/
CEE, à l'article 9 du règlement (CEE) n0 443/72, à
l' article 5 du règlement (CEE) n° 2165/70 et à l'ar­
ticle 5 du règlement (CEE) n0 463/71 sont fixés au
tableau annexé au présent règlement .

Article 2

L,e présent règlement entre en vigueur le 29 mai
1972.

Le present règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles , le 26 mai 1972 .

Par la Commission

Le vice-président
Carlo SCARASCIA MUGNOZZA

(i ) JO no 172 du 30. 9 . 1966, p . 3025/66.
(2 ) JO n® L 282 du 23 . 12 . 1971 , p . 8 .
(3) JO no 197 du 29 . 10 . 1966, p . 3393/66 .
( 4) JO n« L 54 du 3 . 3 . 1972, p . 3 .
( 5 ) JO no L 238 du 29 . 10 . 1970, p . 4 .
(«) JO no L 241 du 27. 10 . 1971 , p . 2 .

(7 ) JO no L 53 du 5 . 3 . 1971 , p . 9 .
( 8 ) JO n« L 118 du 20 . 5 . 1972, p . 28 .
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ANNEXE 

Prélèvements applicables aux importations effectuées à partir du 29 mai 1972 
en UC/100 kg 

Numéro du 
tarif douanier 

commun 

Produits entièrement obtenus dans l 'un de ces 
pays et transportés directement de l 'un de ces 

pays dans la Communauté 

Grèce M a r o c Tunisie 

Produits qui ne sont pas entière-
ment obtenus en Grèce ou ne 
sont pas transportés directement 
de ce pays dans la Communauté 

07.01 N II 0 
07.03 A II 0 
15.07 A I a) 0 
15.07 A Ib) 0 
15.07 AII 0 
15.17 AI 0 
15.17 AII 0 
23.04 A 0 

0 0 0 
0 0 0 
0 0 3,200 
0 0 6,000 
0 (') o n 0 
0 0 0 
0 0 0 
0 0 0 

(') Le prélèvement perçu à l ' importation de ce produit est défini par les règlements (CEE) n o s 2165/70 et 463/71 du Conseil et les règlements (CEE) 
n o s 2495/71 et 2697/71 de la Commission. 

(2) Le prélèvement perçu à l ' importation de l'huile d'olive autre que celle ayant subi un processus de raffinage, entièrement obtenue en Espagne 
ou en Turquie et transportée directement de l 'un de ces pays dans la Communauté, est défini par les règlements (CEE) n o s 2164/70 et 1235/71 
du Conseil. 

Pays tiers 

0 

0 

3,200 
6,000 
o (2) 
o 
0 

0 
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REGLEMENT (CEE) N° 1085 /72 DE LA COMMISSION
du 26 mai 1972

fixant le montant de l'aide dans le secteur des graines oléagineuses

n' a pu être calculé que provisoirement sur la base
de la majoration mensuelle valable pendant les mois
de septembre et octobre 1971 ; que ce montant ne
doit donc être appliqué que provisoirement et devra
être confirmé ou remplacé dès que la majoration
mensuelle pour les mois de septembre et octobre
1972 sera connu,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 136/66/CEE du Conseil , du
22 septembre 1966, portant établissement d'une
organisation commune des marchés dans le secteur
des matières grasses (*), modifié en dernier lieu par
le règlement (CEE) n° 2727/71 ( 2 ), et notamment son
article 27 paragraphe 4,

considérant que le montant de l' aide visée à l' article
27 du règlement n° 136/66/CEE a été fixé par
ie règlement (CEE) n0 665/72 (3 ) et tous les règle­
ments ultérieurs qui l'ont modifié ;

considérant que l'application des règles et modalités
rappelées dans le règlement (CEE) n° 665/72 aux
données dont la Commission dispose actuellement
conduit à modifier le montant de l'aide, actuelle­
ment en vigueur, comme il est indiqué à l'annexe
du présent règlement ;

considérant que, en l'absence du montant de la ma­
joration mensuelle valable pour les mois de septem
bre et octobre 1972 pour le colza et la navette, le
montant de l' aide en cas de fixation à l'avance pour
les mois de septembre et octobre pour ces produits ,

1 . Le montant de l' aide visée à l' article 27 du
règlement n° 136/66/CEE est fixé au tableau annexé
au présent règlement .
2 . Toutefois , le montant de l' aide en cas de
fixation à l' avance pour les mois de juillet , août,
septembre et octobre 1972 pour le colza et la navette
sera confirmé ou remplacé avec effet au 29 mai 1972
pour tenir compte du prix indicatif fixé pour ces
produits pour la campagne 1972/1973 , ainsi que de
la majoration mensuelle pour les mois de septembre
et octobre 1972.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 29 mai
1972 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles , le 26 mai 1972 .
Par la Commission

Le vice-président
Carlo SCARASCIA MUGNOZZA

[') JO 172 du 30. 9 . 1966, p. 3025 /66 .
( 2 ) JO no L 282 du 23 . 12. 1971 , p. 8 .
) JO no L 79 du 1 . 4 . 1972, p. 45 .

ANNEXE

du règlement de la Commission , du 26 mai 1972, fixant le montant de l'aide pour les
graines oléagineuses

Montants de l' aide applicable a partir du 29 niai 1972 pour les graines de col /a et de
navette (ex 12.01 du TDC) et tournesol (ex 12.01 du TDC) (U.C./ 100 kg )

Graines de colza et navette Tournesol

Montants de l'aide 1 0,029 5,541
Montants de l' aide en cas de fixation à l'avance :

— pour le mois de mai 10,029 5,541
— pour le mois de juin 10,029 5,511
— pour le mois de juillet 8,671 5,412
— pour le mois d'août 8,680 5,412 .
— pour le mois de septembre 8,874 —
— pour le mois d'octobre 9,032 —
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REGLEMENT (CEE) N0 1086/72 DE LA COMMISSION
du 26 mai 1972

fixant les restitutions dans le secteur du lait et des produits laitiers pour les produits
exportés en l'état

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement (CEE) n° 804/68 du Conseil , du 27
juin 1968, portant organisation commune des
marchés dans le secteur du lait et des produits
laitiers (*), modifié en dernier lieu par le règlement
(CEE) n0 1410/71 ( 2 ), et notamment son article 17
paragraphe 4,
considérant que, en vertu de l' article 17 du règlement
(CEE) n° 804/68 , la différence entre les prix dans le
commerce international des produits visés à l' article
1 er dudit règlement et les prix de ces produits
dans la Communauté peut être couverte par une
restitution à l'exportation ;
considérant que, aux termes du règlement (CEE) n°
876/68 du Conseil , du 28 juin 1968 , établissant dans
le secteur du lait et des produits laitiers , les règles
générales relatives à l'octroi des restitutions à
l'exportation et aux critères de fixation de leur
montant (3 ), modifié par le règlement (CEE) n°
2732/71 ( 4), les restitutions pour les produits visés à
l'article 1er du règlement (CEE) n0 804/68 ,
exportés en l'état, doivent être fixées en prenant en
considération :

— la situation et les perspectives d'évolution, sur le
marché de la Communauté, en ce qui concerne le
prix du lait et des produits laitiers et les
disponibilités ainsi que, dans le commerce
international , en ce qui concerne les prix du lait
et des produits laitiers ,

— les frais de commercialisation et les frais de
transport les plus favorables à partir du marché
de la Communauté jusqu'aux ports ou autres
lieux d'exportation de la Communauté, ainsi que
les frais d'approche jusqu'aux pays de destina­
tion ,

— les objectifs de l'organisation commune des
marchés dans le secteur du lait et des produits
laitiers , qui sont d'assurer à ces marchés une
situation équilibrée et un développement naturel
sur le plan des prix et des échanges ,

— l' intérêt d'éviter des perturbations sur le marché
de la Communauté,

—• l' aspect économique des exportations envisagées ;

considérant que, aux termes de l'article 3 paragraphe
1 du règlement (CEE) n0 876/68 , les prix dans la
Communauté sont établis compte tenu des prix
pratiqués qui se révèlent les plus favorables en vue de
l'exportation, les prix dans le commerce international
étant établis compte tenu notamment :

a ) des prix pratiqués sur les marchés des pays tiers ,

b ) des prix les plus favorables à l' importation , en
provenance des pays tiers , dans les pays tiers de
destination,

c ) des prix à la production constatés dans les pays
tiers exportateurs compte tenu, le cas échéant, des
subventions accordées par ces pays ,

d ) des prix d'offre franco frontière de la Commu­
nauté ;

considérant que, au titre de l' article 4 du règlement
(CEE) n0 876/68 , la situation du marché mondial
ou les exigences spécifiques de certains marchés
peuvent rendre nécessaire la différenciation de la
restitution pour les produits visés à l'article 1er du
règlement (CEE) n° 804/68 suivant leur destina­
tion ;

considérant que l' article 5 paragraphe 1 du règlement
(CEE) n° 876/68 prévoit que la liste des produits
pour lesquels il est accordé une restitution à
l'exportation et le montant de cette restitution sont
fixés au moins une fois toutes les quatre semaines ;
que, toutefois , le montant de la restitution peut être
maintenu au même niveau pendant plus de quatre
semaines ;

considérant que l'article 1 er du règlement (CEE )
n° 1098/68 de la Commission, du 27 juillet 1968 ,
établissant les modalités d'application pour les
restitutions à l'exportation dans le secteur du lait et
des produits laitiers ( 5 ), modifié en dernier lieu par
le règlement (CEE) n° 1353 /69 ( 6 ), prévoit que ,
lors de la fixation de la restitution pour le lait en
poudre dénaturé relevant de la position 04.02 ainsi
que pour les produits de la sous-position ex 23.07 B
faisant partie du groupe n° 2 , il est tenu compte de
l' octroi des aides pour le lait écrémé en poudre
destiné à l' alimentation des animaux ou utilisé dans
la fabrication des aliments pour animaux ;

considérant que, aux termes de l' article 2 du
règlement (CEE) n° 1098/68 , la restitution accordée
pour les produits relevant de la sous-position 04.02 B

(') JO no L 148 du 28 . 6 . 1968 , p . 13 .
( 2 ) JO no L 148 du 3 . 7 . 1971 , p . 3 .
( 3 ) JO n« L 155 du 3 . 7 . 1968 , p . 1 . ( 5 ) JO n" L 184 du 29 . 7 . 1968 , p . 10 .

( 6 ) JO n " L 174 du 16 . 7 . 1969 , p . 10 .( 4 ) lO n° L 282 du 23 . 12 . 1971 , p. 21 .
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secteur du sucre (*), modifié en dernier lieu par le
règlement (CEE) n° 607/72 (2 ) ;

considérant que l'application de ces règles à la
situation actuelle des marchés dans le secteur du lait
et des produits laitiers , et notamment aux prix de ces
produits dans la Communauté et sur le marché
mondial, conduit à fixer la restitution pour les
produits et les montants repris à l' annexe ;

considérant que les mesures prévues au présent
règlement sont conformes à l'avis du Comité de
gestion du lait et des produits laitiers,

est égale à la somme de deux éléments , dont l'un est
destiné à tenir compte de la quantité de produits
laitiers et l'autre est destiné à tenir compte de la
quantité de saccharose ajoutée ; que, toutefois , ce
dernier élément n'est retenu que si le saccharose
ajouté a été produit à partir de betteraves ou de
cannes à sucre récoltées dans la Communauté ;

considérant que, pour les produits relevant de la
sous-position 04.02 B II a) ou 04.02 B II b ) 1 et d'une
teneur en poids de matières grasses inférieure ou
égale à 9,5 °/o, le premier élément susvisé est fixé
pour 100 kg de produit entier ; que pour les autres
produits de la sous-position 04.02 B cet élément est
calculé en multipliant le montant de base par la
teneur en produits laitiers du produit concerné ; que
ce montant de base est égal à la restitution à fixer
pour 1 kilogramme de produits laitiers contenus dans
le produit entier ;

considérant que le deuxième élément est calculé en
multipliant par la teneur en saccharose du produit
entier le montant de base de la restitution valable le
jour de l'exportation pour les produits visés à
l'article 1er paragraphe 1 sous d ) du règlement
n0 1009/67/CEE du Conseil, du 18 décembre 1967,
portant organisation commune des marchés dans le

A ARRETE LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Les restitutions visees a l'article 17 du règlement
(CEE) n° 804/68 , pour les produits en l'état , sont
fixées aux montants repris à l'annexe .

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 29 mai
1972 .

Le present règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 26 mai 1972 .
Par la Commission

Le vice-président
Carlo SCARASCIA MUGNOZZA

H JO n« 308 du 18 . 12 . 1967, p . 1 .
( 2 ) JO n« L 75 du 28 . 3 . 1972, p . 4.
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ANNEXE

Montant
de la restitutionNuméro

du tarif
douanier
commun

Désignation des marchandises Code
UC/100 kg
poids net
(sauf autre
indication )

04.01 Lait et creme de lait, frais , non concentrés ni sucrés :

ex. A. autres que lactosérum, d'une teneur en poids de matières grasses inférieure
ou égale à 6 % :

I. Yoghourt, képhir, lait caillé, babeurre (ou lait battu ) et autres laits
fermentes ou acidifiés :

a ) en emballages immédiats d'un contenu net inférieur ou égal à 2 litres 1,440110 00

0120 00b) autres

II . autres :

a) en emballages immédiats d'un contenu net inférieur ou égal à 2 litres
et d'une teneur en poids de matières grasses :
1 , inférieure ou égale à 4 % :

( aa) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 1,5 %
et inférieure ou égale à 3 %

(bb ) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 3 %
pour les exportations vers r

1,440130 21

0130 30

0140 00

1,44
2,52

— la zone A

— les autres destinations

2 , supérieure à 4 %
pour les exportations vers :
— la zone A

— les autres destinations

1,44

2,52

b ) non dénommés, d'une teneur en poids de. matières grasses :
1 . inférieure ou égale à 4 °/o :

( aa) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 1,5 °/'o
et inférieure ou égale à 3 °/o

(bb ) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 3 %
0150 20

0150 30

0160 00

1,44
1,44

1,442, supérieure a 4 %

ex B. autres, à l'exclusion du lactosérum d'une teneur en poids de matières
grasses :

ex I. supérieure à 6 % et inférieure ou égale à 21 % :
( a ) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 10°/o et

inférieure ou égale à 17 °/o
( b ) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 17%

II . supérieure à 21 % et inférieure ou égale à 45 % :
( a ) d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou égale à

39 °/o

(b ) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 39 %>

0200 10

0200 20

8,70
14,20

0300 10

0300 20

0400 00

17,40
31,60
36,30III . supérieure à 45 °/o

04.02 Lait er crème de lait , conserves, concentrés ou sucrés :
A. sans addition de sucre :

II . Lait et creme de lait, en poudre ou granules :
a ) en emballages immédiats d'un contenu net inférieur ou égal à 2,5 kg
et d'une teneur en poids de matières gra sses :
1 , inférieure ou égale à 1,5 % 0620 00
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Numéro
du tarif
douanier
commun

Désignation des marchandises Code

Montant
de la restitution
UC/100 kg
poids net
(sauf autre
indication)

04.02
( suite)

2 , supérieure à 1,5 % et inférieure ou égale à 27 % :

(aa) d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou égale
à 11 % 0720 10

(bb ) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 11 %
et inférieure ou égale à 17 % 0720 20 22,10

(cc) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 17 %
et inférieure ou égale à 25 % 0720 30 27,60

(dd) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 25 % 0720 40 35,00

3 , supérieure à 27 % et inférieure ou égale à 29 % 0820 00 36,80

4, supérieure à 29 % :

(aa) d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou égale
à 41 % 0920 10 38,70

(bb) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 41 % 0920 20 49,70

b) autres, d'une teneur en poids de matières grasses :

1 , inférieur ou égale à 1,5 % 1020 00 —

2, supérieure à 1,5 % et inférieure ou égale à 27 % :

(aa) d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou égale
à 11 % 1120 10 —

(bb) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 11 %
et inférieure ou égale à 17 % 1120 20 22,10

(cc) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 17 %
et inférieure ou égale à 25 % 1120 30 27,60

(dd) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 25 % 1120 40 35,00

3 , supérieure à 27 % et inférieure ou égale à 29 % 1220 00 36,80

4, supérieure à 29 % :

(aa) d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou égale
à 41 % 1320 10 38,70

I (bb) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 41 % 1320 20 49,70

III . Lait et crème de lait, autres qu'en poudre ou granulés :

a) en boîtes métalliques hermétiquement fermées, d'un contenu net de
454 g ou moins ou en récipients en verre contenant 0,5 litre ou
moins, et d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou
égale à 11 % :

ex 1 , d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou égale
à 8,9 % :

(aa) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 3 %
et inférieure ou égale à 7 % 1420 10 4,30

(bb) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 7 % 1420 20 10,50

2, autres 1520 00 12,10
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Numéro
du tarif
douanier
commun

Désignation des marchandises Code

Montant
de la restitution
UC/100 kg
poids net
(sauf autre
indication)

04.02
(suite)

b ) autres, d'une teneur en poids de matières grasses :

ex 1 , inférieure ou égale à 45 % :

(aa) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 3 %
et inférieure ou égale à 7 % 1620 10 4,30

(bb) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 7 %
! et inférieure ou égale à 8,9 % 1620 20 10,50

(cc) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à
8,9 % et inférieure ou égale à 11 % 1620 30 12,10

(dd) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 11 %
et inférieure ou égale à 21 % 1620 40 12,10

(ee) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à
21 % et inférieure ou égale à 39 % 1620 50 17,40

( ff) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à
39% 1620 60 31,60

2 , supérieure à 45 % 1720 00 36,30

B. avec addition de sucre :

I. Lait et crème de lait, en poudre ou granulés :

ex b) autres , à l'exclusion du lactosérum :

1 , en emballages immédiats d'un contenu net inférieur ou égal à
2,5 kg et d'une teneur en matières grasses :

aa ) inférieure ou égale à 1,5 % 2220 00 — C )
par kg

bb ) supérieure à 1,5 % et inférieure ou égale à 27 % :
( 11 ) d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou

égale à 11 % 2320 10 -H
par kg

0,2210 i 1 )
par kg

I (22) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à
11 % et inférieure ou égale à 17 % : 2320 20

(33 ) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à
17 % et inférieure ou égale à 25 % :

j
2320 30 0,2760 ( 1 )

par kg

¡ (44) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à
î 25 % : 2320 40 0,3500 H

par kg

I cc ) supérieure à 27 % :
j ( 11 ) d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou

égale à 41 % 2420 10 0,3680 H
par kg

(22) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à
i 41 % 2420 20 0,4970 H

par kg

2 , non dénommés, d'une teneur en poids de matières grasses :
aa) inférieure ou égale à 1,5 % 2520 00 "Ppar kg
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Numéro
du tarif
douanier
commun

Désignation des marchandises Code

Montant
de la restitution
UC/100 kg
poids net
(sauf autre
indication)

04.02
(suite)

I — ( r>
! pat kg

bb) supérieure à 1,5 % et inférieure ou égalé à 27 % :

( 11 ) d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou
égale à 11 %

(22 ) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à
11 % et inférieure ou égale à 17 %

(33 ) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à
17 % et inférieure ou égale à 25 %

(44) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à
25 %

2620 10

2620 20

2620 30

2620 40

2720 10

2720 20

cc) supérieure à 27 % :

2810 10

0,2210 H
par kg

0,2760 (^
par kg

0,3500 H
par kg

0,3680 H
par kg

0,4970 (^
par kg

2,80 (2 )

10,50 (2 )

2,80 (2 )

10,50 (2 )

0,1050 i 1 )
par kg

0,1740 H
par kg

0,3160 0 )
par kg

0,3630 H
par kg

2810 20

( 11 ) d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou
égale à 41 %

(22) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à
41 %

ex II . Lait et crème de lait, à l'exclusion du lactosérum, autres qu'en
poudre ou granulés :

ex a) en boîtes métalliques hermétiquement fermées, d'un contenu
net de 454 g ou moins et d'une teneur en poids de matières
grasses inférieure ou égale à 9,5 % :
( 1 ) d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou égale

à 6,9 % et d'une teneur en matière sèche lactique non grasse
égale ou supérieure à 15 % en poids

(2) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 6,9 %
et d'une teneur en matière sèche lactique non grasse égale
ou supérieure à 15 % en poids

b ) autres , d'une teneur en poids de matières grasses :

ex 1 , inférieure ou égale à 45 % :
(aa) d'une teneur en poids de matières grasses inférieure

ou égale à 6,9 % et d'une teneur en matière sèche
lactique non grasse égale ou supérieure à 15 % en
poids :

(bb ) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure
à 6,9 % et inférieure ou égale à 9,5 % et d'une
teneur en matière sèche lactique non grasse égale
ou supérieure à 15 % en poids

(cc) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure
à 9,5 % et inférieure ou égale à 21 % et d'une
teneur en matière sèche lactique non grasse inférieure
à 15 % en poids

(dd) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure
à 21 °/o et inférieure ou égale à 39 °/o

(ee) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure
à 39 %

2910 70

291075

2910 80

2910 85

2910 90

3010 002 , supérieure à 45 %



N° L 122/ 16 Journal officiel des Communautés européennes 27 . 5 . 72

Numéro
du tarif
douanier
commun

04.03

04.04

Montant
de la restitution
UC/100 kg
poids net
(sauf autre
indication)

Désignation des marchandises Code

Beurre :

ex A. d'une teneur en poids de matières grasses égale ou supérieur à 82 % et
inférieure ou égale à 85 % :
(I) en emballages immédiats d'un contenu net inférieur ou égal à 1 kg 3110 10 65,00

(II ) en boîtes métalliques hermétiquement fermées d'un contenu net
supérieur à 1 kg et inférieur ou égal à 5 kg 3110 20 65,00

(III ) autres 3110 30 65,00

B. autres, d'une teneur en poids de matières grasses :
( I ) inférieure ou égale à 99,5 % 3210 10 65,00
( II ) supérieure à 99,5 % 3210 20 86,00

Fromages et caillebotte :

ex A. Emmental et Gruyère, autres que râpés ou en poudre :
II . autres 3800 00

pour les exportations vers :
— la zone D 45,30
— le Liechtenstein et la Suisse —

— l'Autriche 22,30
— les autres destinations 45,30

ex C. Fromages à pâte persillée, autres que râpés ou en poudre, à l'exclusion
du Roquefort 4000 00 37,30

D. Fromages fondus, autres que râpés ou en poudre :
II . autres, d'une teneur en poids de matières grasses :

a ) inférieure ou égale à 36 % et d'une teneur en matières grasses en
poids de la matière sèche :
ex 1 , inférieure ou égale à 48 °/o et d'une teneur en poids de

la matière sèche :

( aa) égale ou supérieure à 33 % et inférieure à 38 °/o 4410 10

pour les exportations vers :
— la zone D —

— la Suisse 15,00
— les autres destinations 15,00

(bb) égale ou supérieure à 38 %> et inférieure à 43 % et d'une
teneur en matières grasses, en poids de la matière sèche :
( 11 ) inférieure à 20 % 4410 20

pour les exportations vers :
— la zone D —

— la Suisse 15,00
— les autres destinations 15,00
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Numéro
du tarif
douanier
commun

Désignation des marchandises Code

Montant
de la restitution
UC/ 100 kg
poids net
(sauf autre
indication)

04.04 (22) égalé ou supérieure à 20 % 4410 30
( suite ) pour les exportations vers :

— la zone D

— la Suisse

— les autres destinations
23,00
23,00

(cc) égalé ou supérieure à 43 °/o et d'une teneur en matières
grasses en poids de la matière sèche :
( 11 ) inférieure à 20 % 4410 40

pour les exportations vers :
— la zone D

— la Suisse

— les autres destinations

15,00
15,00

4410 50(22) égale ou supérieure à 20 %> et inférieure à 40 %
pour les exportations vers :
— la zone D

— la Suisse 23,00
23,00— les autres destinations

(33 ) égale ou supérieure à 40 %>
4410 60pour les exportations vers :

— la zone D

— la Suisse

— les autres destinations

21,30
30,00
36,30

ex 2, supérieure à 48 % et d'une teneur en poids de la matière sèche :

( aa) égale ou supérieure à 33 % et inférieure à 38 % 4510 10

pour les exportations vers :
— la zone D

— la Suisse

— les autres destinations
15,00
15,00

4510 20(bb ) égalé ou supérieure à 38 % et inférieure à 43 %>
pour les exportations vers :
— la zone D

— la Suisse

— les autres destinations

23,00
23,00

(cc) égale ou supérieure à 43 % et inférieure à 46 % 4510 30

pour les exportations vers :
— la zone D

— la Suisse

— les autres destinations

21,30
30,00

36,30

(dd) égale ou supérieure à 46 % et d'une teneur en matières
grasses, en poids de la matière sèche :

( 11 ) inférieure à 55 % 4510 40

pour les exportations vers :
— la zone D

— la Suisse

— les autres destinations

21,30
30,00

36,30
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Numéro
du tarif
douanier
commun

Désignation des marchandises Code

Montant
de la restitution
UC/100 kg
poids net
(sauf autre
indication)

04.04
fsii ite )

( 22) égale ou supérieure à 55 %
pour les exportations vers :
— la zone D

— la Suisse

— les autres destinations

b) supérieure à 36 %
pour les exportations vers :
— la zone D

— la Suisse

— les autres destinations

E. autres :

I. autres que râpés ou en poudre, d'une teneur en poids de matières
grasses inférieure ou égale à 40 % et d'une teneur en poids d'eau
dans la matière non grasse :

ex a) inférieure ou égale à 47 % :

4510 50

4610 00

21,30
35,00
43,00

21,30

35,00
43,00

( 1 ) Grana, Parmigiano Reggiano 4710 11 47,30

(2) Fiore Sardo, Pecorino 4710 16 62,30

(3 ) autres, d'une teneur en matières grasses en poids de la
matière sèche, égale ou supérieure à 30 % 4710 21 47,30

b) supérieure à 47 % et inférieure ou égale à 72 % :

ex 1 . Cheddar, Chester, d'une teneur en matières grasses, en
poids de la matière sèche, égale ou supérieure à 50 % et
d'une maturation :

( aa) inférieure à 3 mois 4810 10

pour les exportations vers :
— la zone D 31,00
— les autres destinations 40,30

(bb) égale ou supérieure à 3 mois 4810 20

pour les exportations vers :
— la zone D 31,00
— les autres destinations 40,30

ex 2. Tilsit, d'une teneur en matières grasses , en poids de la
matière sèche :

ex aa) supérieure à 39 % et inférieure ou égale à 48 % 4920 00

pour les exportations vers :
— ¡a zone D 29,00
— h Suisse 11,00
— les autres destinations 39,80

ex 5 , autres, d'une teneur en matières grasses, en poids de la
matière sèche :

( aa ) inférieure à 19 % et d'une teneur en matière sèche
égale ou supérieure à 32 % en poids 5120 10 8,00



27 . 5 . 72 Journal officiel des Communautés européennes N° L 122/ 19

Numéro
du tarif
douanier
commun

Désignation des marchandises Code

Montant
de la restitution
UC/100 kg
poids net
(sauf autre
indication )

04.04
( suite )

(bb ) égale ou supérieure à 19 % et inférieure à 39 % et
d'une teneur en poids d'eau dans la matière non
grasse inférieure ou égale à 62 % 5120 20

pour les exportations vers :
— la Suisse

— les autres destinations

11,00
15,00

(cc) égalé ou supérieure à 39 % :
( 11 ) Asiago, Caciocavallo, Provolone, Ragusano

pour les exportations vers :
5120 30

— la Suisse

— les autres destinations

11,00
39,80

5120 40(22) Cantal , Edam, Fontal , Fontina, Gouda
pour les exportations vers :
— la zone D

— la zone F

— la Suisse

— les autres destinations

29,00
34,90
11,00

39,80
(33 ) Butterkäse, Italico, Kernhem, Saint-Nectaire,

Saint-Paulin , Taleggio 5120 50

pour les exportations vers :
— la zone D

— la zone F

— la Suisse

— les autres destinations

29,00

32,90

11,00
36,30

(44) autres, d'une teneur en poids d'eau dans la
matière non grasse :

(aaa) supérieure à 47 % et inférieure ou égale
à 52% 5120 60

pour les exportations vers :
— la Suisse

— les autres destinations
11,00
39,80

(bbb ) supérieure à 52 % et inférieure ou égale
à 62 % 5120 70

pour les exportations vers :
— la zone D

— la zone F

— la Suisse

— les autres destinations

29,00
34,90
11,00

39,80
II . non dénommés :

ej : a ) râpes ou en poudre, d'une teneur en matière sèche égale ou su­
périeure à 85 % en poids, d'une teneur en poids de matières
grasses supérieure à 20 % et d'une teneur en lactose inférieure
à 5 % en poids 5310 00 36,10
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Numéro
du tarif
douanier
commun

Désignation des marchandises Code

Montant
de la restitution
UC/100 kg
poids net
(sauf autre
indication)

23.07 Préparations fourragères, mélassées ou sucrées ; autres préparations du genre
de celles utilisées dans l'alimentation des animaux :

ex B. autres, contenant, isolément ou ensemble, même mélangés avec d'autres
produits , de l'amidon ou de la fécule, du glucose ou du sirop de glucose
relevant des sous-positions 17.02 B et 17.05 B et des produits laitiers, à
l'exclusion des aliments composés spéciaux (3) :
I. contenant de l'amidon ou de la fécule ou du glucose ou du sirop de
glucose :
a ) ne contenant ni amidon ou fécule, ou d'une teneur en poids de ces
matières inférieure ou égale à 10 % :
ex 3 , d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre relevant de la

sous-position ex 04.02 A II b ) 1 du tarif douanier commun
égale ou supérieure à 50 % et inférieure à 75 % :
( aa) d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre inférieure

ou égale à 60 % 5700 10

(bb) d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre supé­
rieure à 60 % et inférieure ou égale à 70 % 5700 20 _

( cc ) d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre supé­
rieure à 70 % 5700 30

ex 4 , d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre relevant de la
sous-position ex 04.02 A II b ) 1 du tarif douanier commun
égale ou supérieure à 75 % :
(aa) d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre inférieure

ou égale à 80 % 5800 10

(bb ) d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre supé­
rieure à 80 % 580Õ20 —

H ) Pour le calcul de la teneur en matières grasses , le poids des matières non lactiques et du lactose ajoutés n'est pas à prendre en considération
Le montant de la restitution pour 100 kg de produit relevant de cette sous-position est égal à la somme des éléments suivants :
a ) le montant par kilogramme indiqué multiplié par le poids de lait et crème de lait contenu dans 100 kg de produit ;
b) un élément calculé conformément aux dispositions de l' article 2 paragraphe 3 du règlement (CEE) n° 1098/68 .

(*) Le montant de la restitution pour 100 kg de produit relevant de cette sous-position est égal à la somme des éléments suivants :
a ) le montant par 100 kg indiqué :
b) un élément calculé conformément aux dispositions de l'article 2 paragraphe 3 du règlement (CEE) n0 1098/68 .

(') Sont considérés comme aliments composés spéciaux , les aliments contenant :
^ du lait écrémé en poudre ,
6) de la farine de poisson et
c) du charbon actif ou un mélange de jaune tartrazine (E 102) et bleu patenté V (E 131 ) ou du rouge cochenille A (E 124) ou du bleu patenté

V (E 131).
N.B. : Les zones sont celles délimitées par le règlement (CEE) n° 1353/69 (IO n° L 174 du 16 . 7. 1969 , p. 10).

Pour le calcul de la teneur en matières grasses , le poids des matières grasses non lactiques n'est pas à prendre
en considération .
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REGLEMENT (CEE) N° 1087/72 DE LA COMMISSION
du 26 mai 1972

portant rétablissement de la perception des droits du tarif douanier commun applicables
au verre étiré ou soufflé de la position tarifaire 70.05, originaire de Yougoslavie,
bénéficiaire des préférences tarifaires prévues par le règlement (CEE) n0 2795/71 du

Conseil du 20 décembre 1971

cours de fabrication ), en feuilles de forme carree ou
rectangulaire et selon les calculs effectués sur la
base susrappelée, le plafond s'établit à 1 126 000
unités de compte et que, dès lors, le montant ma­
ximum se situe à 563 000 unités de compte ; que,
à la date du 24 mai 1972, les importations dans la
Communauté de verre étiré ou soufflé dit « verre
à vitres », non travaillé (même plaqué en cours de
fabrication ), en feuilles de forme carrée ou rectangu­
laire, originaire de Yougoslavie, bénéficiaire des
préférences tarifaires , ont atteint par imputation le
montant maximum en question ; qu'il y a lieu, dès
lors, compte tenu du but poursuivi par les disposi­
tions dudit règlement (CEE) n° 2795/71 prévoyant
le respect d'un montant maximum, de rétablir les
droits du tarif douanier commun pour les produits
en cause , à l'égard de la Yougoslavie,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,
vu le règlement (CEE) n° 2795/71 du Conseil , du
20 décembre 1971 , portant ouverture de préférences
tarifaires pour certains produits originaires de pays
en voie de développement (*), et notamment son ar­
ticle 4 paragraphe 2,
considérant que, en vertu de l' article 1 er paragraphes
3 et 4 dudit règlement, la suspension des droits du
tarif douanier commun est accordée, pour chaque
catégorie de produits , dans la limite d'un plafond
communautaire exprimé en unités de compte, nor­
malement égal au montant résultant de l'addition,
d'une part, de la valeur des importations caf des
produits en cause dans la Communauté en 1968 , en
provenance des pays et territoires bénéficiaires de
ce système, non compris ceux bénéficiant déjà de
régimes tarifaires préférentiels divers accordés par la
Communauté, et, d'autre part, de 5 % de la valeur
des importations caf en 1969 en provenance des
autres pays ainsi que des pays et territoires béné­
ficiant déjà de tels régimes ; que, dans le cadre
de ce plafond, les imputations des produits origi­
naires de l'un ou l'autre des pays et territoires men­
tionnés à l' annexe B dudit règlement doivent être
contenues dans un montant communautaire repré­
sentant 50 % dudit plafond, à l'exception de certains
produits pour lesquels le montant maximum est ra­
mené aux pourcentages indiqués à l' annexe A dudit
règlement ; que, aux termes de l' article 2 paragraphe
2 dudit règlement, la perception des droits du tarif
douanier commun peut être rétablie à tout moment
a l' importation des produits en cause originaires de
l'un ou l'autre desdits pays et territoires, dès que le
montant maximum en question est atteint au niveau
de la Communauté ;
considérant que , pour le verre étiré ou soufflé dit
« verre à vitres », non travaillé (même plaqué en

A partir du 30 mai 1972, la perception des droits
du tarif douanier commun, suspendue en vertu du
règlement (CEE) n0 2795/71 du Conseil du 20 dé­
cembre 1971 , est rétablie à l'importation dans la
Communauté des produits suivants , originaires de
Yougoslavie :

N° du tarif
douanier Désignation des marchandises
commun

70.05 1 Verre étiré ou soufflé dit « verre à
vitres », non travaillé (même plaqué en
cours de fabrication ), en feuilles de
forme carrée ou rectangulaire

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le troisième
jour suivant celui de sa publication au Journal offi­
ciel des Communautés européennes.

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre .

Fait à Bruxelles , le 26 mai 1972 .
Par la Commission

Le président
S. L. MANSHOLT

0) JO n« L 287 du 30 . 12 . 1971 , p . 86 .
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REGLEMENT (CEE) N° 1088/72 DE LA COMMISSION
du 26 mai 1972

relatif à la communication entre les États membres et la Commission des données
quantitatives à l'importation et à l'exportation d'orge, de malt, de maïs et de riz

transmises à la Commission dans les plus brefs dé­
lais ; que, pour faciliter l'exploitation des données
reçues des États membres, il convient que ces données
soient transmises à l'aide de formulaires uniformes ;

considérant que, pour la bonne information des
États membres sur la situation du marché dans la
Communauté, il est indiqué de leur transmettre ré­
gulièrement l'ensemble des informations reçues ;

considérant que les mesures prévues au présent
règlement sont conformes à l'avis du Comité de
gestion des céréales,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n0 120/67/CEE du Conseil , du 13
juin 1967, portant organisation commune des mar­
chés dans le secteur des céréales ( 1 ), modifié en der­
nier lieu par le règlement (CEE) n° 2727/71 (2), et
notamment son article 24,

vu le règlement n° 359/67/CEE du Conseil , du 25
juillet 1967, portant organisation commune du mar­
ché du riz (3 ), modifié en dernier lieu par le règlement
(CEE) n0 2726/71 ( 4 ), et notamment son article 25 ,

considérant que, pour la gestion du marché des
céréales, il est nécessaire de pouvoir suivre avec
précision l'évolution du marché tant à l'importation
qu'à l'exportation ; que la connaissance des quan­
tités de riz, de céréales et de certains produits résul­
tant du traitement des céréales, pour lesquelles des
certificats ont été délivrés, apparaît maintenant
comme insuffisante dans la conjoncture actuelle ; que
la connaissance des données quantitatives sur les im­
portations et les exportations effectives de la Commu­
nauté devient dès lors un élément déterminant de
la gestion du marché des céréales et que, pour
atteindre ce but, il suffit de connaître les quantités
importées ou exportées faisant l'objet de prélève­
ments ou de restitutions, conformément aux règle­
ments n° 120/67/CEE et n0 359/67/CEE ;

considérant que, pour le froment et pour la farine
de froment, ces données quantitatives sur les impor­
tations et les exportations effectives sont déjà four­
nies à la Commission par les États membres ; qu'il
serait donc nécessaire d'étendre la transmission de
telles données à des produits tels que l'orge, le malt,
le maïs et le riz ;

considérant que, pour atteindre l'objectif visé ci­
dessus, il est indispensable que les communications
concernant les importations et les exportations soient

1 . Les États membres communiquent par télex a
la Commission , en respectant les ventilations indi­
quées aux annexes, les quantités d'orge, de malt,
de maïs , de semences d'orge et de maïs, de riz dé­
cortiqué, semi-blanchi , blanchi et des brisures de
riz, importées et exportées en provenance et à desti­
nation des pays tiers du 1er au 10 , du 11 au 20 et du
21 au dernier jour de chaque mois .

La transmission à la Commission de ces données
est faite au plus tard le huitième jour suivant la fin
de chaque période visée ci-dessus. Si le huitième
jour n'est pas un jour ouvrable, les transmissions
sont faites le premier jour ouvrable suivant.

2 . Cinquante jours après la fin de chaque mois,
un état revisé des importations et des exportations
en provenance et à destination des pays tiers des
produits visés ci-dessus effectuées au cours de ce
mois est également transmis à la Commission au
moyen de formulaires figurant aux annexes .

Article 2

H JO n« 117 du 19 . 6 . 1967, p . 2269/67 .
(2) JO n« L 282 du 23 . 12 . 1971 , p . 8 .
(3 ) JO no 174 du 31 . 7 . 1967, p . 1 .
( 4 ) JO no L 282 du 23 . 12 . 1971 , p . 6 .

A la fin de chaque mois , et pour la première fois
à la fin du troisième mois suivant l'entrée en vigueur
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Article 3du présent règlement, la Commission communique
aux États membres un tableau récapitulatif des mou­
vements d' importation et d'exportation établi sur la
base des renseignements reçus .

Le présent règlement entre en vigueur le 1er août
1972, sauf en ce qui concerne le riz pour lequel il
entre en vigueur le 1er septembre 1972 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 26 mai 1972 .

Par la Commission

Le president
S. L. MANSHOLT
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REGLEMENT (CEE) N0 1089/72 DE LA COMMISSION
du 26 mai 1972

modifiant le taux des restitutions applicables à certains produits des secteurs des
céréales et du riz exportés sous forme de marchandises ne relevant pas de l'annexe II

du traité

Fonds monetaire international ; que, compte tenu
de l' importance de cette monnaie dans les échanges
internationaux, les taux précédemment fixés , qui ont
été calculés sur la base de l'ancienne parité, sont
devenus insuffisants et qu'il en résulte le risque de
perturbation du bon fonctionnement de l'organisa­
tion commune des marchés ; que, conformément à
l' article 2 paragraphe 1 du règlement (CEE) n°
1134/68 , il importe dès lors de modifier les taux
des restitutions actuellement en vigueur comme il est
indiqué à l'annexe du présent règlement,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,
vu le règlement n0 120/67/CEE du Conseil , du 13
juin 1967, portant organisation commune des mar­
chés dans le secteur des céréales ( i ), modifié en der­
nier lieu par le règlement (CEE) n° 2727/71 ( 2 ), et
notamment son article 16 paragraphe 2 quatrième
alinéa deuxième phrase,

vu le règlement n° 359/67/CEE du Conseil , du 25
juillet 1967, portant organisation commune du mar­
ché du riz ( 3 ), modifié en dernier lieu par le règlement
(CEE) n° 2726/71 (4 ), et notamment son article 17
paragraphe 2 quatrième alinéa deuxième phrase,
vu le règlement (CEE) n° 1134/68 du Conseil , du 30
juillet 1968 , fixant les règles d'application du règle­
ment (CEE) n0 65316% relatif aux conditions de
modification de la valeur de l'unité de compte utilisée
pour la politique agricole commune ( 5 ), et notamment
son article 2 paragraphe 1 ,

considérant que les taux des restitutions applicables ,
à compter du 1er mai 1972 , à certains produits des
secteurs des céréales et du riz, exportés sous forme
de marchandises ne relevant pas de l' annexe II du
traité, ont été fixés par le règlement (CEE ) n0 899/
72 (•) ;

considérant que les États-Unis d'Amérique ont mo­
difié la parité de leur monnaie déclarée auprès du

Les taux des restitutions fixés par le règlement (CEE)
n° 899/72 pour les produits de base figurant à l'an­
nexe A du règlement (CEE) n° 204/69 et visés à
l'article 1 er du règlement n0 120/67/CEE ou à l'article
1 er paragraphe 1 du règlement n0 359/67/CEE, expor­
tés sous forme de marchandises reprises respective­
ment à l' annexe B du règlement n° 120/67/CEE ou
à l'annexe B du règlement n0 359/67/CEE, sont mo­
difiés comme indiqué à l'annexe du présent règle­
ment.

Article 2

Le present règlement entre en vigueur le jour suivant
celui de sa publication au Journal officiel des Com­
munautés européennes . Il prend ses effets le 16 mai
1972 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 26 mai 1972 .
Par la Commission

Le vice-président
Carlo SCARASCIA MUGNOZZA

(*) JO no 117 du 19 . 6. 1967, p . 2269/67 .
(2) JO no L 282 du 23 . 12 . 1971 , p . 8 .
( 3) TOno 174 du 31.7. 1967, p . 1 .
(4) JO n° L 282 du 23 . 12 . 1971 , p. 6 .
(#) JO no L 188 du 1 . 8 . 1968 , p. 1 .
( 6) JO no L 102 du 29 . 4 . 1972, p . 66 .
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ANNEXE

du règlement de la Commission du 26 mai 1972 modifiant les taux des restitutions applicables
à compter du 16 mai 1972 à certains produits des secteurs des céréales et du riz exportés

sous forme de marchandises ne relevant pas de l'annexe II du traité

N° du tarif
douanier
commun

Désignation des produits
Taux des

restitutions en
UC/100 kg

Froment (blé) tendre et méteil :
— amidonnerie

— autre

Froment (blé) dur

Seigle

Orge

Avoine

Maïs ( autres qu'hybride destiné à l'ensemencement) :
— amidonnerie

10.01 A

10.01 B

10.02

10.03

10.04

10.05 B

ex 10.06 A

ex 10.06 B

10.06 C

11.01 A

11.01 B

— autre

1,274
6,320

6,856

5,757

4,382

5,024

1,104
4,540

10,016

13,292

12,670

22,366

4,143

8,003

9,151

11,605

8,003

Riz décortiqué à grains ronds

Riz décortiqué à grains longs

Riz blanchi à grains ronds

Riz blanchi à grains longs

Riz en brisures :

— autre que pour l'amidonnerie

Farine de froment (blé ) et de méteil

Farine de seigle

Gruaux et semoules de froment (blé) dur

Gruaux et semoules de froment (blé) tendre

11.02 A I a)

11.02 A I b )



1052 — PREMIER RAPPORT SUR LA POLITIQUE DE CONCURRENCE

(joint au « Cinquième rapport général sur l'activité des Communautés »)

1972 , 216 pages ( français , allemand, italien, néerlandais ; anglais : en préparation)

FB 100 ; FF 11,50 ; DM 7,50 ; Lit . 1 250 ; Fl . 7,50

La Commission des Communautés européennes a présenté, en liaison avec le cinquième rapport général , son
premier rapport sur l'évolution de la politique de concurrence . Ce rapport répond au vœu exprimé par le
Parlement européen dans sa résolution du 7 juin 1971 . Étant le premier du genre établi par la
Commission, il donne une vue d'ensemble de l'évolution que cette politique a suivie depuis son origine et
jusqu'à la fin de l'année 1971 .

Après une introduction mettant en évidence le rôle et les lignes directrices de la politique de concurrence
dans le cadre des traités instituant les Communautés européennes , le rapport fournit une analyse détaillée
des mesures prises par la Commission en vue de la mise en œuvre et de la définition plus précise des règles
de concurrence applicables aux entreprises , de l' application des dispositions concernant les aides d'État et
de la transformation des monopoles nationaux à caractère commercial . La Commission présente également
le programme d'études qu'elle a entrepris sur la concentration , ainsi que l' action qu'elle mène dans le
domaine de la protection et de l' information des consommateurs . En plus de ces quatre parties, le rapport
comprend cette année, en annexe, la liste des dispositions d'ordre général , des décisions individuelles et des
arrêts concernant l' application des articles 85 et 86 du traité CEE et des articles 65 et 66 du traité CECA .

Ce premier rapport sur l'évolution de la politique de concurrence constitue ainsi , par une présentation
d'ensemble de la matière , une source précieuse d' information pour tous les milieux intéressés au moment
où la Communauté s'élargit .
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